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Technical and Bibliographie Notaa/Notas tachniquas at bibliograpliiquaa

Tha Inttituta has attamptad to obtain tha baat

original copy availabla for filming. Faaturaa of thia

copy which may ba bibliograpliically uniqua,

which may altar any of tha imagaa in tha

raproduction, or which may significantly changa
tha utual mathod of filming. ara chackad balow.

Colourad covars/

Couvartura da coulaur

I I

Covars damagad/

D

D

D

D

Couvartura andommagéa

Covars rastorad and/or laminatad/
Couvartura rastauréa at/ou palliculéa

r~n Cover titia missing/
Le titra da couvartura manqua

I
j
Colourad maps/
Cartes géographiques en couleur

Coloured ink (i.e. other than blue or black)/

Encre de couleur (i.e. autre que bleue ou noire)

Coloured plates and/or illuatrations/

Planches et/ou illustrations an couleur

Bound with other matériel/

Relié avec d'autres documents

D

Tight binding may cause shadows or distortion

along intarior margin/
La re liure serrée peut causer de l'ombre ou de la

distortion le long de la marge intérieure

Blank leavas addad during restoration may
appear within the text. Whenever poasibla. thèse

hava been omitted from filming/

Il se peut que certaines pages blanchaa ajoutées

lors d'une restauration apparaissent dans le texte,

mais, lorsque cela était possible, ces pages n'ont

pas été filmées.

Additional commenta:/
Commentaires supplémentaires:

L'Institut a microfilmé le meilleur exemplaire
qu'il lui a été possible de se procurer. Les détails

de cet exemplaire qui sont peut-être uniques du
point de vue bibliographique, qui peuvent modifier

une image reproduite, ou qui peuvent exiger une
modification dans la méthode normale de filmage

sont indiqués ci-dessous.

I I

Coloured pages/

D

Pages de couleur

Pages damaged/
P&jes endommagées

Pages restored and/oi
Pages restaurées et/ou pelliculées

Pages discoloured, stained or foxe<

Pages décolorées, tachetées ou piquées

Pages detached/
Pages détachées

Showthrough/
Transparence

Quality of prir

Qualité inégale de l'impression

Includes supplementary materii

Comprend du matériel supplémentaire

Only édition availabla/

Seule édition diaponible

I

—
I

Pages damaged/

I

I Pages restored and/or laminatad/

r~y] Pages discoloured, stained or foxed/

I I

Pages detached/

Fy! Showthrough/

I I

Quality of print varies/

I I

Includes supplementary matériel/

I I

Only édition availabla/

Pages wholly or partially obscured by errata

slips, tissues. etc., hava been refilmed to

ensure the best possible image/
Les pages totalement ou partiellement

obscurcies par un feuillet d'errata, une pelure,

etc., ont été filmées à nouveau de façon à

obtenir la meilleure image possible.
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This item is filmed at the réduction ratio checked below/
Ce document est filmé au taux de réduction indiqué ci-dessous.

10X 14X 18X 22X 26X 30X

J
12X 16X 20X 24X 28X 32X
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détails

jas du
modifier

ler une
filmage

The copy filmed hère has been reproduced thanict

to the generosity of:

Stminary of Qutb«c
Library

The images appearing hère are the beat quaiity

possible considering the condition and legibility

of the original copy and in keeping with the
filming contract spécifications.

L'exemplaire filmé fut reproduit grâce à la

générosité de:

Séminairt de Québec
Bibliothèque

Les images suivontes ont été reproduites avec le

plus grand soin, compte tenu de la condition et

de la netteté de l'exemplaire filmé, et en
conformité avec les conditions du contrat de
filmage.

lées

Original copies in printed paper covors are filmed

beginning with the front cover and ending on
the lest page with a printed or illustrated impres-

sion, or the baclc cover when appropriate. AH
other original copies are filmed beginning on the

first page with a printed or illustrated impres-

sion, and ending on the lest page with a printed

or illustrated impression.

Los exemplaires originaux dont la couverture en
papier est imprimée sont filmés en commençant
par le premier plat et en terminant soit par la

dernière page qui comporte une empreinte
d'impression ou d'illustration, soit par le second
plat, selon le cas. Tous les autres exemplaires
originaux sont filmés en commençant par la

première page qui comporte une empreinte
d'impression ou d'illustration et en terminant par
la dernière page qui comporte une telle

empreinte.

The lest recorded freme on each microfiche
shsil contain the symbol ^^(meening "CON-
TINUED"). or the symbol V (meaning "END"),
whichever appiies.

Un des symboles suivants apparaîtra sur la

dernière image de chaque microfiche, selon le

cas: le symbole —^ signifie "A SUIVRE ", le

symbole V signifie "FIN".

ire

Maps, plates, charts. etc.. may be filmed et

différent réduction ratios. Those too large to bo
entirely included in one exposure are filmed

beginning in the upper ieft hand corner, left to

right and top to bottom. aa many frames aa

required. The following diagrama iliustrate the

method:

Les cartes, planches, tableaux, etc., peuvent être

filmée è des taux de réduction différents.

Lorsque le document est trop grand pour être

reproduit en un seul cliché, il est filmé à partir

de l'angle supérieur gauche, de gauche è droite.

et de haut en bas, en prenent le nombre
d'images nécessaire. Les diegrammes suivants

illustrent la méthode.
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INSTITUT DES

FRERES DES ECOLES CHRETIENNES,

lUlK COTTK, r»0, MONTRÉAL.

jjjoilirîat ;[|itfaraioht.

PROSPECTUS.

Un Jnvénal ou Noriciat Prèpamloire est ouvert ù cûtô du Grand Noviciat

dos Fn^^os dos Ecoios Clirotionnos, à Montrénl.

Les jouuos gens qui so croient ai^poios à la vie religieuse peuvent y (Mre

admis dès l'àtre de quatorze ans, pourvu qu'ils aient bonne constitution, ol

montrent des dis|)osilions pour la piété et pour l'étude.

Le prix de la pension annuelle est réglé' à l'amiable avec les parents des

.jeunes gens ; il ne dépasse pas $S0 par an. (I)

Les jeunes gens sont i)réparés, par des exercices de piété et des leçons sur

diverses branches de l'enseignement, à leurs futures fonctions de lieligieny

Instituteurs.

Ils sont placés au noviciat proprement dit quand leurs supérieurs le jugeni

convenable.

A leur entrée, ils doivent être porletirs : 1» d'un certificat de bonne con-

duite, délivré par M. le Curé de leur i)aroisse, ou par le Frère Directeur qui les

présente ;
2» de leiir extrait de Baptême ; II" du consentement de leurs parents,

'i» du montant de leur ])ension(l); et T)» d'un trousseau comprenant, au

moins, les articles détaillés ci-après, savoir :

Deux paires de Draps,

—

six Chemises blanches, et deux ou trois en laine,

—

quatre Caleçons,—six Mouchoirs de poche,

—

six Serviettes,—quelques Bonnets

de nuit,—un Surtout en drap noir ou de couleur foncée,—deux Pantalons

d'hiver, et un autre d'été,—des Cravates et des Collets,—un Chaiieau, un

(Jasquo, une paire de Claques, une Crémone, etc.,—deux paires de Souliers,

des bas et des Chaussons. Ce trousseau est entretenu aux frais des parents.

Ces objets doivent ôtre neufs, ou, au moins, en bon état.

Nota.—S'il arrive qu'un sujet retourne dans sa famille, pour quelque
raison que ce soit, avant la lin de son Noviciat, on ne relient, pour ses dépenses,

qu'au prorata de la pension entière.

.(I) De même que le Seigneur ne fait pas acception des personncîs, l'Institut

ne refuse pas l'entrée à ux qui n'auraient pas absolument les moyens de
payer toute leur pension, jxjurvu, toutefois, qu'ils aient une vocation bien mar-
quée, ainsi que les dispositions sus-menlionnées.
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